1/10 SCALE R/C HIGH PERFORMANCE RACING CAR




FORD ESCORT RS COSWORTH

@ FEEATTIZENELE

2. CEETHRBICIOL

LWALEFEWESML L TTFEL.

PUADEOILADIZ DT (EETESU M- SREROT

CMRCA—IZRBECLRFAM 2 S vt f“ﬂh"'-xqum
LZORESEMLET. 21 FERT ER Iy,
A el FET R E— Faiebo—u A =

FrFMEoTOSGBETAET, WIS, F
FRAusFaosioEy FEhTL3Cc PR
e kR SR FET AE=Faikn—
LR TR O eu s b s e s, BEMREIS
B, E~El b FERICTEE T,

b e et ol el N IR RS ) el R 5 11T o f
FRFENOIRIEE SR L TTFEL, ﬂmﬂ.‘ﬂ e __f-:_,

L_\.‘.““-\.\,_ | -___.-"'ﬂ__.-

i I 1T
P e
T

]
i
!
Fr
1

Bl BB EDHLEEZEED.
e s e | 0
BEQZ S5

(ESTR T —

AR i Sl - e i e g S el el P
Tl S wE T, R RS
BUES T &y a2 5 g
Lagz KL FE AR s T M e o — e S
AR D S E e b B kA R T
e B i by ol By el el B IS of W = 4 P <
EERMLEEEEN TEL (T TFES,

B ey o]
L —20 20T | oot
TIVLTISCH

(FET R TRFONEEET S E)
FETR Tt

TSR
L= i el
TaN=1400MP
by ool (b e AR e d e
Alh K2 LEHTTL HEMSECEL, L
e 500 ERL BT RS, RO 00
b [Pl c il B ol B IR 1 o o B 6 o
B kel | BRMTERTS SR
HRREERLm ) F1,

=iy e bl | A

TANV-1TIEX
ACEERER | <=

(FEVPRANVITENERET L E)

WERP RN AT O M

Fl=A il
=
B |
e S
UEE] (!
Ty ‘nﬁii i_ i ) z;:.; ....... -‘
+ELF
L o T TR |
et AR = 1]
= ——— - !

S CAST ISR
cuz

(RICEETSTA)
F DR

ERLA R

A e
e ———

23Tbrr |

b giiatlealt b BER S e B e S et R e 8
W b = ey i e s R L T el 308

LKL

I BT mE Yk e S
BT 8 2 DR AR e TR S A = T T
S e B L ATF A

mERE
gl Tl

f
EBEP??T,ﬁ H“%« =L
. 9
uxzu—*; = J\ @E‘ @\{___—“

RELCEER

EERT w0 F

":1-' 'ﬁ?ﬁ‘"J

) e
iz Bl o o | Ry st A

LI

BECSATamTOiL, Em Sl
ety i ity 1) 0 By Tl I -

B e I e BB Py P e e G ol T
A arniEs rB(EARBESCERI T T
T aEELET.

B | bl R B 8 R (B
B &7 Tt o lE L - T |
O O—AT Y v = WO E T T
b T o bl v i e Ll RN 1 9
PO LA |

s ER=ER T ORMEDETLS2TNS
HETT., BEMALLYAL —F—5HR,
SERAOREE L ETR T — A o3
L wE B E QL RT L, F O e
F A IOBERLF L - e SR
WAt o e i T

o H = EERAE E  E E S
AN E IZECA L RO O e kO — LR B L
£F,

= e T b O
s ot g L A T A e R, e = ol o BB
By LA LEGRE RS aan il D
- Ml ol il - gl

58112 FORD ESCORT RS



TAMIYA

RADID CONTROL UNIT

Use of a 2 channal RIC unit equipped with BEC {Bat-
tery Eliminator Circuitry) system, is recommended
for this model, A 2 channal RAC wnit using an elec-
tronic speed control can also be usad.

FUNKFERNSTEUERUNG — RC-ANLAGE

Fir das Modell wird aine 2-Kanal-Digital-Proportio-
nal-Fernstevernung mil Batterie-Eliminator (BEC) vor-
paschlagen. 2-KanalEinhaitan mit elekironischer
Gaschwindigkeiiskontrolle kinnen ebsanfalls werwen-
det warden,

ENSEMBLE DE RADIO COMMANDE

Lin ensemble RIC propartionnel a. 2 voias pourvy
d'un dliminateur de batterie (BEC) 251 suggére pour
I'"équipement de ca modéla. La radiocommanda & 2
voies comprénant un varialeur de vitesse
électranique peut également éire utisde.

SUITABLE RADIO CONTROL UNITS
FUNKFERNSTEUERUNG — RC-ANLAGE
ENSEMBLE DE RADIO COMMANDE

BED Systmm RIC Unil
BEG RC Enhei
Ensambla RC avoc BEC

Bianeries for transmiinar _\;‘-} iy
R

Batterlen Iir Sender \"v
A 5

Bafieries pour I'émattaur
Sinndned RIG Unip with: Elecironic spacd contml
Stands mihalt mit eloktonBsham F
Standard aves: un- Vanoous

Biatieries tor irensmittar

s
A

Banerien ir Sender
Batleries pour I'dmattaur
Taimiya Acepac BT Lini
Tamiya Adspec RC Einheit
Ensgmile BT “Adspas”™ Tamye
5 _...-:"r,_ ~ o \\
0 N N
N e AT
|2
e ]
= .
\ - s
_,_..-'-"""-F
s, --""_F;
et oy

Batiarias far wansmittar L

Biatesien I0r Sender y ¥l
Blatieries pour I'émataur %w

SUITABLE SERVD AND RECEIVER SIZE
GROSSE DER SERVOS UND DES EMPFANGERS
DIMENSIONS MAX. DES SERVOS ET

DU RECEFTEUR

Aamm - 41mm T %
- T 1Bmm .- 2imm

= Fy R
: T
o FEe
o ok 1 30mm - 4£3mm
" T o i
b e
o = e
e o o :-7-“1
Under 21mm
Uniter 21mm o A
Mena da 21mmr|_ e o
% " Under S6mm

Under 4imen._ "~ | " {intar B6mm
Uirdes 41 mm ol et
Moma da dimm > - ol eSS

POWER SOURCE

+# This kit is designed to use a Tamiya Ni-Cd 7.2V
Racing Pack. Purchase it separately at your hobby
supply house, Never dismantle or medify batiery ar
charger. Charge balleries according to manual,

STROMOQUELLE

% Filir diesen Bausatz bendtigl man das Tamiyva Mi-
Cd 7.2V Racing Pack, das gesonderl angebolan
wird. Nie sinan Akku oder gin Ladegerit umbauen
oder abdndarn. Den Akku der Anweisurng nach aufia-
dan,

BATTERIE DE PROPULSION ;

+La moleur qui équips ca modéls peul étre
alimenté par une batterie Tamiya MNi-Cd 7.2V,
Racing. L'acheter s&parément, Ne jamas pas
démontar ou transfarmer la batterie ow la chargaur.
Charger 1a batterie selon les indicationss du manusl.

Tamiye Mi-Cd
T 2V-1T00mAR
Racing Pack SCR

TAMIY A Ni-Cd BATTERIES

The optional Tamiva MNi-Cd batteries can be
recharged more than 500 times under normal opara-
tion. For maximum parormance, use only Tamiya
MNi-Cd batteries.

TAMIYA Ni-Cd AKKU

Die Tamiya Ni-Cd Akkus kinnen dber 500mal gela-
dan werdan. Um Hochsilsisiungen zu errsichen, nur
Tamiya Mi-Cd Akkus werwandan,

BATTERIES Mi-Cd TAMIYA

Les accus MiCd Tamiya peuvent ire recharges
plus de 500 foisl Pour oblenir de bonnes
parormancas, n'utllisez gue des accus MNi-Cd.

INCLUDED WITH KIT
WERKZEUG IM KASTEN
OUTILS FOURNIS DANS LE KIT

Fen
Graszs

e

Bail Dilf Greasa
Feait flir Kugalddferantial
Graisse pour différential b blles

==
=1 _—|

= Dampar of

o |} Drémplar-Oi
Switch hapricand Huila' pour amomssaws
Scnalier-Schmierminel -

Nesioyant pour contacts &ectrigues | |

ImsbusschliEsal
Cla Allon

[ ————

Hex wrench | -J LU

TOOLS REQUIRED

BENOTIGTE WERKZEUGE

OUTILS MECESSAIRES
Scroeadriver }

1 E;hrnuban:ww

Tournavis + {grard)

+ Serewdrver (medium)
+ Schraubanzienar [mitel)
Toumenss + [maysn)

Insiant coment
Sokundenkiabar
Colle rapade

Sitba culter

TweErars
Pirzeie
Prégsdlas

Madeling knile
Modalliarmessar
Couteau de modaliste

- TR B
e e

+ Scissors. file and cellophang taps will also assist
in‘constructian. Painting is an important part in finish-
ing your modal. Refer 1o the latter pages of thesa in-
structions for painting details:

# Schera, Faila und Tesalilm sind beim Bau sehr hilf-
raich. Das Lackieren ist ein wichtiger Punki bel dar
Fertigsteliung des Modells, Detallbemalung sahe
nachfolgende Seitan.

+ Des ciseaux, das limes ef du ruban adiasif seront
#galement utiies durant le montaga. La painture est
une opération irés importante dans la finition d°un
modéale, Se référer aux dernigres pages de cefte
naotice da montage pour les datails de peinfura.

COMPOSITION OF BEC DIGITAL FROPORTIONAL

SYSTEM

1, Transmittar : Serves as a control box. Stick move-
ments are lranstormod info radio
weve aignals which ara lransmitted
through the antenna,

Z-Recever : Recener equipped with batlery
efiminator (BEC) Receiver and ser-
wos obiain power from the car's run-
ning batleny.

4. Servos : Servo transiorms sionals recelved

by the receiver into. mechanical
movameants;

ZUSAMMENSETZUMG DER BEC RC-ANLAGE

1. Sendar : Hebelbawagungen wardan in Funx-
wellen umpesstzt und geben Ober
ainan Emplangar Impulse an die im
Ao eingebauten Servas.

2. Empfanger : Empianger mit Batterie-Eliminator
(BEC): Dar Empfanger erhélt Signale
vom Sender. Dar Strom fikr den Emp-
fanger wird sus dem Fahr-Akku ge-
nomuman.

: Signale vom Empfanger werden im
Servo mechanisch Obersatzi

3. Barvos

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE R/C. AVEC BEC

1. Ematteur  : [l sert da "boite de commanda”, les
mouvements des manches généarant
des signaux diffsds par "antanne,

2 Récepteur : RAdcapteur équipe d'un diminataur
oe batteria (BEC): Le récepteur af las
sarves sorl alimentés par la batterie
de propulsion.

Les servos fransforment las
signaux regus du récepteur. en
mouvamants macaniques,

3. Senvos

3
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Em 3 M P TER
Tappeng sorse
BAS «: &‘hﬂ

(ExmiE )
(Screw bag T)

{Schraubenbautal )
Mmm )

Q‘C" |15|}?"Jl--?')-r:'
P.lhmf.ﬂliqﬂ

BF3
Frrirr=T—tA ___
Pressars plate &
Druckplans &
Piague de pression &

*RE—ATIOALTEEF—AF 77 IRSERLET.
 Aophy Bal D Grease 1S T ree Sfereemal cunng assembly
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wEBEREHEALL
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CME,

A -TTLELSIY

e e g
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i promskon

SR

LTLALTET

(2
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*EACRELTF A,
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(ERSERE (A
(Scraw bag (2]
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iSerew bag (G
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(Exzl A}

[Screw bag &)

[Schraubenbewtal (4

[Sacheat da vis (1)
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BA3 7 e
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©
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PARTS USED
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(EARIERY

{Screw bag &) :
{Schraubenbautel (F)
{Sachet da vis &)

damE 2
@ BBS B
o] Cirslip

== &3 5 f=}]
{Screw bag ©]
{Schraubenbeutel T}
[Sachet da vis (©)

NSGF G 7 e
BC4 Plastiz bearing
T 7 Plistik:Lager
Paler &n plastiqun

{LrvTHERE)
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ﬂ ]
EET =] 5 ImnienFE
Shaft
Achse
Axe
BS3 1 5% 1mua7}
Shak
Achsn
Ay

BS7 «1 Fo-Fiafut
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Antrsba-Gelank
Accouglemant o arbes

(T AR da fransmissicn

{Toal bag)

{Warkzaug-Beulal)

{Sachet d'outifage)

B50 A5
BT3 Mietal baasing
- x4 Metall-Lager
Faliar pn mital

TAMIYA

Mol placameant.

A richtige Piazigrung acnian

T EERLTEIT.,

—&kralizT

diffdrents mpLons.

J—_ Iachre.
'

L P Tl
rhtrRRIzE—

wrhbdatch rumbenad holes

1D pifsaOn gesar numbar.
EMumerians Lachet dar = 2™y, |
Anzahl gar Ricral anpassen H . e
+ Suppor-mobaur compartant | y =13 D o~
différants percapes pour | 1z K
penmaine I régings des o

*BCEEL DI EEYETLET.
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Spur gear
Stirnmdgetriebe

% oba placemant,
#*Auf richfige Plazienung achien.
e Mobar ko sons
1)
BA3Z 1<t
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TAMIYA
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PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(EXTEE )
{Seraw bag (o)
{Schraubenbeutal «
{Sachat da vis )
19 10m Pl rTER
Tapping ncriw
BA3 1 ——

(ERT M)
PAATS USED
VERWENDETE TELLE
PIECES UTILISEES

(EamEE)
Soew bag L)

{Schrauhenbeusl 4
Sachst de vis 5 |

Snp sovew
BA1-x3 Vi shcoietee
1 1l P
Tapging scraw
Sehrauna

BA3.x: &

(HERTE A
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAREE)
{Scrow bag =)
{Schraubenbautal
{Sachet do vis 5

jempEQEe—0A

C@gaqz st conmcr
=1 g

mt!ﬂ-ﬁl

(exmEC)
(Scrow bag <)

(Schraubenbe el
Sachat de s ©)

©=

(Fori—ELRHG)
{Damper bag)
(Dampier-Beuted)
(Sachet d’amonissours)

I DAY ()
o =

£

N TI=TUrT
Piuster Seanng

Pabie o0 DEshilue

O-Aling (schwnrr)
Jaird Ioeiqua jrnnirg

BAB = .
— ~BA] 11t
BAG das
BH3 BH4
Fp—fus gt {l) Fdre il 2 g b )
Frong gearbax feint [shoet)
wﬁt:smnnvMumm {hisrz) 1'_",'“" gaarbox jont MJ“MM da

Accouplarmant da pont avant (Saur) de pOS s

BD4 =
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(EATIMER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERTIEEE)
{Screw bag 1) i
(Sachat de vis i) :

=11 bemBHER
B84
(. 847 o
Wk RS
[zreTrRE)
{Shait bag )
{Achsen-Bautel;
(Sache d arbres)
] BSE-=1 1 DeAX 2=
Berew pn
ScrwmErazion
Vs dtcodfietée
(EETIHER)
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EARE A)

{Screw bag (4

(Schraubenboutal )

{Sachet de vis A1)

Fo Mma IR TPE A
Stap sShire
Pallschrautes
Wia SacOlianEs

di Viriew=

Wadhar

Fancaiie

BA-«1

Ok

(FraEamiE)
{Prass pans bag |
{Prefzie-Zeue
(Sarchet de petcss ambouteea)
(] BP1-+1 uEL
L aragamd Wt

L g At
Artws o oree 0 U

N

(AT HMER)
PARTS USED
TEILE

TAMIYA

BB4 4501 5

Pl-

—BB4 15115

{L)

BB4 =11 5m L

Cl13 BSE 111
c

BB4 4711 5w

NB——EEE 15 1mm

SAZ
FOLT e T
Drwve shaft
Anirintiswnite
Arbrn o nniradnaerant

VERWENDETE
PIECES UTILISEES

(Ex&mBET) |
(Screw bag ‘=) |

(Schraubenbeutsl £
{Sachet de vis T)

ImETY
BCé
= Efeg

[Fwi—ZHBM)

(D=mper bag)
{Dmpter-Bated)
{Sache: d smorisseurs)

| B e
BD] =1 Exb-ab
Pigon md

Lo

Axe O pIBIOn

Toum O i (W)
O-Fing (i)
O-Rng i1
Joint torigue (rougs)

T RS-

O-Ring (sttwarz)
Jpinl largun (o)

wi@IET

BCE i=

* 2T LS IMELT T,

*Ba tcasnlul nof 1o damage pision rod
SVorsichel Hich: die Kefoonatangs

e tlidigen
4 Me pas endommager 'ede ds pamon
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(AT IHhER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PECES UTWISEES

(Frri—BARN)

Darnper nag)

Sachet d amorimae. s
wisi—n

L-©
TREL |

L ®

i o ERnCha e

(EmTiimel)

Ry wmER)

PARTS USED '
VERWENDETE TEILE L

1. EXAPAETC2,. 74
IV, EXRERa{BLT
fapOEIFRILT

¥

1 Pl dome i gl poue ol i Cyie
e Bamcus B Sutiteey by Sy Sy
oo o W Sne

2. EXAFrgradvEEssSL. o4
Ar=fkaodd BTk
B rat=ri=TTLEHZT,

B Pl e peser pERC 26 BRS S0y
T i e Skl A

1 Nomee e uemes rerwe Desdictiong
e
L El——

T Pouimer i piston wees e S piscet e

3 Luir-srsTeLmante
™y

1 Tomen o sy cap

PIECES UTILISEES
(£x@EA)
{Screw bag 4}
.,
devia A )
1= lbmBtER
Sewgp wrew
S |
WA et
Do e R
Serem

S
Win

e s

BA|-=2

BA4 2
BAG
ey

bl e

Praws nut
O
Eirouy dm Sresgon

(Fori-BARN)
(Darmgms '
ek |

BAT
_-'2‘

w4 EfFUET.
wbake &

0 GiDw macran
aFaire £ poun

Vi ~BDEESHATEVIIAT.
wCompres wong © B ¥l

AT TN dARC AT,
wEHeANG e st

wFderat g § rtmher
W e g S ST

(Sacret 2 aorimseury)

Farge ngm

4= e T i T
BD?
¥ | gt
Tetw 3 “anpue

OPTI T ied TR<TY.-Fer}
OPE. B N i——A<TY T erk
ORN B50%i=i—A~TYrTevh |

D50 Drimirm T T
080 Dall bimaring

BA 15 lte

ETal
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(fERTE A
PARTS LISED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(BRI )
{Screw bag (A7)}
{Sehraubenbautal 2
(Sachet de vis a1}

e e

BA1 4
© =
<4

(EAdI SR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERETE A
{Scraw bag ()}
{Schraubenbeutal )
{Sachet de vis 12))

Ix =Bt R
Step soraw
Pafschraune
Wi decofalids

s Ty lrgr=—

Wasner
Bedagscheibe
Rondefis

l I lem P eI ER

¢ Tapging screw
BAJ <1 .ﬁ"‘""”

(EAEER E)

(Screw bag B

[Schraubanbeulsd 2
[Sachol de vis (E)

ey

(EASEEE T
[Screw bag )
[Sehraubenbautal =)
[Sachet de vis T

BC1 '’

]

Smm EBR—
Ball conmactar
Kugelkopd
Connactaur & rotule

G lma PP ER

Tapping screw
Sehraube
Vig

# O EEF R INIEA

Parts markad & are not in kit

Teila mit & sind im Bausatz nicht enlnallen
Lns pioces Mamuees & N 5001 pas INCuses
dans ta kil

CHECKING RIC EQUIPMENT
(Sea right.)

‘L Insiall battery.

2 Extend antenna.

3 Leosen and extend.

(¥ Connact charged battary
5 Switch on.

(&) Bwitch an

70 THm levers in newtral

) Keep sticks in neutral

91 Bervas in neutral position

UBERPAUFEN DER RC-ANLAGE
[Slohe Bild rechis.)

1 Batterien ainlegan.

@ Antenne ausziehan,

5 Aufwickeln und |langziehen

WiVl aufgeladanen Akku.

& Schalter ain,

B Schaler ein,

7 Trimmnebad neutral stellen

& Hebel in Mittelsteliung,

5 Dies ist dee Meutralstellung der Servos

VERIFICATION DE L'EQUIPEMENT
RIC (Wolr & droite)

o Metire en place la batlarne

2 Déplayer f'antenne.

) Dérouler ot odployer e fil

A Charger compietement |2 batiens
& Mettre en marche

& Mettre an marche

J Placer les brims au reutrs,

& Mettre les manches au neutre.
¥ Les servas doivent &ire au neutre

TAMIYA COLOR CATALOGUE ]
Thi latest in ¢ars, boats, lanks and skips. |
Muotorizad, redio contralled and musaum

quality modals are all shawn in full colar in |

man, French. Saanish and Japanese ver-
sions availatle

TAMIYA

=
Camper
StoBdampler
AMOTESaUT

-BA | 3%itne
BAG ==
BA| 3=14m

e —
Dampar
‘StoBdampter
Amonissaur

Tamiya's latas: cataiogus Engl»sﬁ.ﬁar-J

@ SiAda-bOg—N-2AR N Fur

(T} FeFHenELIT.

(1) |atobLET

(G aFqorprpiaBoEs, b2oTvE
A —Ems I E T T

c3

C7 #=7 saNwa

FILZ ACOMS FIF TAMIYA Gl %7 sanwa Ch 75+% FUTABA
g ok TILL ACOMS Fid TAMIYA
Ko L] JR ;Fé
KO
/ BAJ 3+ i0as BC 2571l
TNy
12 (O) &

&

T A= R E D ET *H—FHIRITCEAUET
. drAmach as shoan wilh Barg in neulral “Attach parailel fo sano.
. %Wha angagnbon Serve in Meutralstelung brngen * gam. A&ba anbringen.

T EEIEAET.

(B) AFqoreBal, —Fmn
T HASHIELTTAL

Ch 7#+% FUTABA

g g
r
O (£ ©) 2] S
2 5/
e :’l/r’(

o (0 ', %eMonter comme indidué Svec la - san du RBUIre

* BROMIFrorL, @FH—HOZa— L EMBELTMALTT T
Ari-a— LU EIETF—TTHA—LET
dingularg with tape o prevant shart circuits.
drAbesoligren. um Hurzschiufl zu vermeiden,

3 FerremiLET wrisaler les fls pour dviter un coun-circuit

AT
i Tm——
) —_— -\_-\-\-\_\'—\- \
) EEEER R =
% B EIT

B4 —fih—lagb BE R
5enan nom. sore
Fhenraubs tar Senohamn
s du palpnrear du sano

B AFF s B —
#5iBaring sano

CB.CT Rseo oo tkoctiin

& A wF WA=
= Epaed contral Senm
Fahmreglersenda
#:Borva du variateur da viesse

wrFinar paralidlemant au sanm.

i II IS ) sazryirv—e = —r{i 2L FA —t
il L S ! “3£Gtoering Sarvs L § cESpeed control s
SN ),r . HELanisaryo 2 _/Jz’ L EFahreglorsen
et | \--._|_Fr" = Sanm de dreclion ket “ ) 5 :.':%:IND du vanataur
{ = vitsase
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(ERTIBER)
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(ERBIEAE)
[Screw bag (=)
[Schraubenbeutel &)
[Sachet de vis (4]

Eh:mm?ﬁ.ﬁ-s g
©

BAG
S h
(AT el
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ERSER D

(Screw bag o)
(Schraubanbeutsl ()
{Sachet de vis i)

mﬁ}?ﬁ

T | lrmF 2 TR
Tappring scrow
Sehrnubn
s

Hma Ty ege—

‘" aghar
Baiagscraibe
Randalie

2 Hmm MR
Serew
Behraibe
is

Lo Putep—
‘Washar

Bedagschelta
Aondealia

BC7

(FrEEhiE)

(Press paris bag)
(Pratieile-Bautal)
(Sachel d= pigces embowies)

C O ONO]
OR® NG
]

o

BP3 =1 Liar—mai—
Rasision cover
Abdeckung das Widarsiandas.
Cowvarcle de la rédsisiance

CERAT S AL
= PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILYSEES
[l (a)
(Screw bag (A1)
{Sehraubenbeutel )
{Sachet de vis &)

RS LT s ]

Tapping sorew
EAE _— ﬁrmb&
[(Frrai Bl
{Press parts bag)
{Praftaile-Bautal)

{Sachal de pigces ambouties)

Sl =
BR5-=1 2fFouf
Spead controd rod

Fanrtreglargastange
Tringlezia du varintaur

(RS FIzREH T AE)
AE—Farkta=naxA oFh
ESgCRy I vrEAY I
LBl TTFEL, RIEQR
EioLEERTREE, EHED
EhELLET,

SWITCH LUBRICANT

Apply switch lubricant to speed con-
trel comtacl points for good current
flew

SCHALTER-SCHMIERMITTEL
Schalter-Schmigmitiel aul den Kon-
takten des Fahrireglers schofzt woe
schlechiem Kontakt.

NETTOYANT POUR CONTACTS
ELECTRIQUES

Appliguer du nettoyant sur les poinis
e confact duvarsteur pour assures un
FRESANE frane du courant,

24

(# ZF TN ot —a)

#Steering saro
# Lenkssneo
#Serve de direchon

BAJ 3710w

(i R FH—at)
“#iSpeed control serve
# Fehrireglarsanm
#SBarvo du vanateur de vitesso

BAG dm=  BRFTUSTH—F
HEapanng servo

BAJ im0

BAG 3=

BAJ 3=10==

&2y FH—5
Vi Spead conlrg! sena
| # Fannreglersare
- Saree Gu vasialeur 03 vilessa

#wEAR ’

Switch hubricant
Schalar-Schmiormitiel

Heticyam powr contacts dlecirigues

®Wa-¥
Furpia
Purpur

Ba=F
Blug
Bilau
Blau

e

“#Lanksenm
#Sarva da diraction
f IRE AT
i Speed mr-.quu.,f BF] v2as=—=} SAH FLsaAr- BP3
Fahrireglar Fasigtor plase Hasisior et
Wanateur da vileksa Widerslandsplatie ‘Widerstard
Plaguate de |8 réssiance

BC3I %6 BCT 2m

Resisianca

*L-EGITELC AT,

Hr Fully press an,
W Fast esndrijicxen,
#* Prassar 3 fond.

D

BA3J 3x10mm="_

BR5 -

TR REE

ik
Stog

L

| y / fEit
b — Pine
P sl Packwarts

e
P Mimiie arean

RO B P LAZE, AL —TIRRLET,

*ilkme trirn devers Tor finad adjustment

Forwird 1op speed

WoraBrts Top-Spesd
Warche &can] plaing vibeasa

* Lare Anglechungen mil Timmbabel duchichron

* LRiliser le tim powr les rAglages delinitits

* BPS (A4 Tt R TEALLT.

# Hook on mad bedora instaling spead conrodar.
*'or Einbaw des Fahmroglers Fahrireqlergessinga einhingen,
*Accrochar [a tringlare avant d'sftacher B VEFaIeur B8 vilessn,

A FMHIILa)
Position of speed controller
Einbaulage das Fahriregiers

Position du variateur de vitesse

*BEBLEFILTLES |

FEEE, =
ORERERLET.

withen seno singhe 15 00 great,
e [ hola Closer b &xis

o Bl o oo Servoweg, min
Loch naner am Drenpurikd
snhdngen.

W ClUANG 10 GO du S sl
trop grance ajusier auw o
Ip plus procha o Vi

Feverse
Fickwdrs

Mirche m-ritrc-r%_'_ 1

Shop

12
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TAMIYA

R TahaR)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE Ay F =t * AR IF—EDLELT
PIECES UTILISEES S pontral Sanm A Cannact.
(EXiety () isFahrragarserno # Einstocaen.
= = herve du wariitlr Qi wibese *Cpﬂnsmar.

(Serew bag &)
(Schraubanbeutsl (2
(Sachet de vis a1}

I 1 0me Pt FER

#BIEMA AT

HFEoaiver awileh
Emaltanger-Schalles
Slrierplear da la rbeapticn

Tapping sarw
BAJ ~s e
[§=g= 3 - f{sl)]
{Scraw bag ©)
{Sehraubenbeutel (©}
{Sachat de vig ©) -
2% HER BA3Z 110
< g Bchraube
Wis
2 TPiyietr— 1
BC7 Wasnar
] Belagscnaiba
Honrdela

y (ERTZ R
= PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(EXERE A
{Screw bag ‘4|
{Schraubanbeutal « )
(Sachsl de vis &)

Ix lma ¥l A

Tapting =ermw
Schraubs
BAg 2 S
Apa Tl —
BAG Wasznar
1 Beilagechaibe
Aondafa

(BEL LB TOER)
BEN A=Y FSAFuSET
LREHOENTLR2AIES
AHYET. BREERICEST
ol SFEYEHELEY
TFaLw, gy 2Bz
OF o FSEECEHA,

#RFT et
/ EiStearing seno

! ELenhsang
Fganvo de dirgcan

(BREOEY D) T of.

Recaiver installation

Anschiuf des Empfangers Br—-7
CAUTION ON THINNER AND Installztion du récepteur Doutle sided aps
LIQUID THREAD LOCHK Dappalklebenand |

———— Adbeail doubsa face | Sy

All thinners atlack plasticl, even = = At
plastic model paints and thinners. L L
Mever dip pasts into thinnars o paind, : =3 g

T BAG 1=

raar wash them with thinners, This kit
does not require liguid thread lock
for conatruction,

VORSICHT MIT VERDUNNERN
UMD FLUSSIGEN
SCHRAUBEMSICHERUNGEN

Alle Verdinner grelfen Plastik &n
selbsl Plastiklarben und deren Ver-
dunner, Miemzls Telle in Vardlnnsr
cder Farbe tauchen, Der Bausatz er-
fordert keine Schrauben-Sicherungs-
Flissigkeit,

PRECAUTIONS POUR LES
SOLVANTS ET LES PRODUITS
FREINE-FILET

Tous les soivants attaquent le plas-
tigquel. Mame les peintures et les
diluanis pour maqueties plastique e N |
MNe jamais lremper bes pigces dans K= L. e *# 70T L Thrl 2T, et
du dilvant ou de la peinture, ne —— i ARLTREAREL T HITTF 2V, T
jamais les nettoyer avec du diluant. ] - S higkn sure thal receher & cablas chaar propeiler shalt )
Ce modéle ne nécessite pas 'amploi ! g 4 Siclen Sie sicher, dak der Empfanger und dip Kabel nichl den Kardananmelh behindarn
de prodguit freinefiien pour son e -+ 5'assurer que les cAbles at le récepiaur shean! dicignés de I'arore ceniral

monatage.

. —_—_..__Ez S ~BAL 110

= P e D e F TRt D —FERERIT,
P T - ot AL __ & Hald cablas usng nylen band,
|' 17" #Habal mit Nylonband birden.
.| halnianir ks fils an placo avec
iy e un collier an riylan

58112 FORD ESCORT RS
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C.P.RA. Unit P-100F
C.P.R. Einhait P-100F
Elément de Réception C.P.R. P-100F

(CRRAZwFP-IIFEERTIEE)

(FETFw?f7ofsERTaRa)

Installing & separate electronée speed control
Einbau von andaren elekironischen Fahriraglarn
Installation d'autre type de varateur da vitesse electranique

(feRTa R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EAZERE @)
{Screw bag B)
{Sehraubenbautel (87
{Sacheat da vis E)

S O— L
(3@@ BB2  manceanccns
] Fugnlkapt
Conneciour A rofule
(728 RS

(Press pans bag)
{PraBteila-Bautef]
(Sachet de piécas amboulies)

|:Jr BPG: <1 #4oxF
Tea-road

Lugstange
Bare d"accouplames)

|
[T [y 3 1mafiecer 7k |
Throaded shati
BPT -1 Gewindestango
Tigs filetéa

{(ERTa e i)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(AT )
[Screw bag ‘&)
[Schraubenbeutel )
(Sachet de vis (4]
1= 14 BEFER
Shep scrow
5 PaBschiaube
BA1 =2 Vs mﬁuu“

*IBLAAIT.
*gn&n an.
—..  wEinschnappan,
“— &, drinsérar,

-

OPTIONS

S5PHNa355 10T 19T AVE=Ftwf
SPENa 356 HT. T AVE=S -4tk

50355 18T & 19T AV Pinion Gears
50356 20T & 217 AV Pinion Gears

18T 1:10.02

19T 1:49.48 21T 1:8.58
FubEE=A -
Kitupplied

14
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(ERTH/ s

PARTS USED

VERWENDETE TEILE .

PIECES UTILISEES
(ExREh ) *Mo=FeHa—F Sa—FERa-Fea5ElT
(Screw bag (%) drGannact yelow 12 yolow and green lo groen,

el il gell und grun mit grin verbinden.

(Somaubenbeuiel &) “rConnecter i 1l [Bune aw 8 |aune ot e Al vert 2y fl vt

(Sachet de vis 2]

3 Qe PR
Tapging scrse
Schravbe

BAZ- =4 Vit

(BE—F—a—F@mDiEH)
MOTOR CABLES
MOTORKABEL
FILS DU MOTEUR

CRRIA-L7T>TM B ]
Spead conlro Matat
Fahrregles Moteur
Waralaur de wlasss
Fa=F. FFRa=F(+) ®a-—+
Fiad ar |+ allow
Fiat odar {+) — —— Gaib
Fougs ou {+1 Jauns
Ra=F. 74+23—-F[—} Ba-—F
Black of (~} Grean
Schwarz ader (- Gron
Modt ouw (=] Van
BAT 3x1lasm
(ERTa R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE

PIECES UTILISEES

(BRI A @
{Serew bag (&)

{Schraubanbeutel ) BAS 1#1am===
{Sachet de vis '4))

BAZ 310
LRI . e i 3
'I'a;)pmg BTN f ’
BAZ <5 Schraube e TLAr-
Vig Aessier
‘Widarsiand
Hésminnee AT LT

Fropaller ahah
Schvaubenweda
Arbre df I[FRNSMISSI0N

2

*BLAAIYE,
W Enap on.

 Eireschnagpan,
Frinsdrar.

(N2 LoD = e
HOW TO REMOVE M2 : et
ENTFERMEN DES N2 L S T 1 e
COMMENT DECONNECTER N2 % J//“_'
ol a o i
(AFFUIDoa—FSLE) : (S
Stearing adjustment J['_ | Y _1
Einstaliung der Schubstangan = |,E:'tl
e Réglage de la dirsction LL:,{ [&y
YR = :
et = S = PR T For? S S E L - S =Y, S o= SRR
: LEEIHEMLET. FLOX S AL =T HRWLET LTE2zT,
e w Adjust =a that uprights are paralled to pach other (Mo lesin). = — . B # Mg sure 1the senvo s al newtral
- R . W S0 pinslelan, daf die Achsaulhdingung paralll susnancer i (H (R + Sarvn sodl in Meutralstaliung sain.
//}ﬂ\',}‘ ____:_-__&" stehan (shna Moigung nach innan), 1 — & S'assurar que la sareo ast AU nautra
_,-/F%-:’.A e * A|usier oo sare qua s bras da dicticn saient paraliddes [_ evar da régiar,
"-“@ f'un & 'auirs, comme indaqué o

*IMRATEFLET,

wFinch with long nosa pllers and Dwist

# Mii Flacnzenge pacxan und drefhen.

W Sarrar avec 9es pinces & Decs ongs et londre |
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(EATSMMaER)
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(=3 ]
(Screw bag &)
{Schrauhenbautal 12
[Sachat de vis &

I¥ Mmoo FER

Tapping scrow
BAS #5 \Slg:hmut-e
is
(ERT/ I &R
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(AP )
(Screw bag (&)

{Schraubenbeutsl (27
(Sachat de vis (4)

HERETEE B a4

Tapging serew
BAT-x1 Ehr:lur.n
LR [T B e e
Tapging screw
BAJ- i e ol
(ERER E)
[Screw bag &)
[Schraubenbeutad &)
[Sachet da vis (£
A 7S riigpirdol
BB Faanga lack it
i1 Slcherungsmutiar
Ecrou nyteing
2% 1mm i 7
—1 == Snat
LR | Achsa
A
(THEEEE)
{Tocl bag)
(Warkzelg-Bautal)
{Zachet d'outillage)
AtaFTE R
Snap pin [srmall)

Coen  Feclerstilt (aing
ET 1 =2 Epinglo mélalique (patiae)

{(E—¥—3—F)
MOTOR CABLE
MOTORKABEL
FiL DU MOTEUR

(R = wei@iEyzyt

Wheel whake 4
Fad drd Satee machen,
Aous WrFaina 4 jeux

(L}

wiREEERAL YL
ASEELLT,

FADDly NStAnt Cemant

wrSeundenkleoer sutiragen.

wApiguar de 12 colle razide ';-;h:ﬁ' E:r;
{oyrnoacrdme) Fise Pm:_:n

BB tes

PO -EEITLaAAIY. =

#Tighien up ito nilon portion. -

#Angighon, bis Gewinde aus
Mylon-Kunsistoltall schait,

*Samnr jusqud fa bague an
righon
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BRI E AL
PARTS USED
VERWEMNDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(ERREEE A
(Screw bag (A)
(Schraubenbeutel (8]
(Sachat oe vis W)
115w PR
Tapging screw
Sohraubs

BAZ:x2 3¢

BB 4=

[EALELE B
(Serew bag )
(Schraubanbeutsl &)
[Sachet de vis (8

; A= T F Dt 0t
BBI1 Flanga tock Al
w3 Sichanungsmuiter
z Ecrou rytsiog
2% 1 DemierTh
—— BB Stan
Achaa
AR
(TR
(Tool bag)

(Werkzeug-Bautal)
(Sachat d'outillags)

w AFFE )

Ennp F:'IJ1 121;1193
ederstd (kleis)
BT =2 Epingle métallique {patite)

@ (fERATZ IR
PARTS USED

VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(R a)

iScrew bag (&)

[Schraubenbeutal (21

[Sachet de vis (4]

Ixlfmmgut s
TEOPING Sofew
e Sehraube
BAZ- =2 g
B o intn =
BAfG ‘Washar
%2 Sedagschaibe
Rongslla
(TR
(Tac! bag)

(Werkzeug-Bautal)
(Sachet d'outillage)

AT (k)
Snan pin (large)
Federstitt (grod)
Epingle méfsiqus
{prandal

TAMIYAEESCRAFT TOOLS

PINVISE

MBLEATTR

Capaot du varateur
: BAG J=-

wrisa W ERIEIT.
| wMake Imm hoie
#3mm Loch machan

wPercar 1n frou de 3mm

s 2 UELEL &
# Gl away
i B Rngican

* Couper /

5

FrTderiq?
Arilenna pips
Anlennenrohr
Gene d'antenng

w=2#{j1)

Sticker
Mgl ad

T RTETHREALLY,
+rPass Antenna.

FrFagaer [amenne par ici.

Dg
BE3 *FINENET, -
1% e * FRpmave
w Abschnaidan,
% Enlewar,
| LA FHre0—) ®TTHEALIT,
Speesd control cover BAZ 37 as__ # Fags anlenng.
Fahrtreglarabdeckung & Antannendrahi boar durchiiees

FeAnsannandrant hinr durchiihran

& Passer 'enbenne gar id.

FLIVL—Lr e Felon

= Tamiya Mi-Cd 72V Bacing Pack bakery
= Baftara: Temya Ni-Cd. 7,20 Racing Pack
i Oafterie Tamiya Mi-Cd T2V, “Racing™

ERLTTFAEL
CALTION

VORSICHT!
PRECAUTION

*EFACLUBMRLTETR AT
N—Maasf—ERLTTFau.

# Disconnes] Sallssy whsn nat
uging 1he car.

w Ak ussieckes AnTishEn, wWann
das Autd Aicht in Balrisk

= Deconnecier |a batlens 1o~

Sque la vailum mesd pas ulilise

17
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ey
TRIMMING
ABSCHNEIDEN
DECOUPE

NI G ITENEYET,

#Cu off using scissors or 3 modeling knida.

rhil Mestar ader Schena abschnaican,

#Découpar on wtilisant das cseaud U un
cofean de moddlisin.

(b gk ¥ IR
*ERACEER AT EE
LEd., fafuvgd Lameste
WLTHENMLTFaLy,

PREPARING PARTS FOR PAINTING
+Wash the body thoroughly with de-
tergent in order o remove any oil,
thim rimse wall and aflow to air dry.
YORBEREITUNG DER
KARDSSERIE FUR BEMALUNG
“*riarosseria sorglaitig mit Spaimittal
abwaschen, damit S1aub und ggf. O
antlarnt sind, Trocknen lassan.

PREFARATIOM DE LA
CARROSSERIE POUR LA

MISE EN PEINTURE

W Metoyer entigrament la
carrogsonl avac du détargent pour 2
dégraisser, la rincer et laisser séchar,

*kFIERF T F-TnEAML-ERE.
HeF—LETEVEYET.

2 Trim excess masking using & snep madel-
ingg kniife.

“Frilbersiahandes Klaboband mit ainem
scharten Modelliermesser ahsshnaiden.

wEnlevar 12 bande en eeods & 'mide d'un

S8

FF, QAvrEp@mEY EY
Trimming
Zurichien

L B4 07
Cockpit

= T TR ENE T,
#Cut awary using sidn cuttar,
it Twickrange abschnesden
*Couper i aldo das pinces
COUDANIES .

*HNENET,
“rAbschnaiian,
Foupar

ATy,
At away.

FrAbschnaiden
drioupsr
W len DREHITLT
dhtake Amm hola.
srémm Loch bohren
wFBITar un 1P o8 amm.
T ENET.
& Cul vy,
wAbacnreidan,

T e Couper.

*CERA=HERAF SRS TN E ItA,

Do it ramose tare whan using C.P.R. it

drHiar nicnt zerschaesden, wenn C.P R -Einhort warsandal wird,
Mg pas couper ol i Peldmant da rdception C.P.A. st installé.

S9

HF R
Painting
Bemalung
Peinture

PCl,P5I
T4t

i

il

T
Ay i‘ii"l'-z- ..... 1|
P

w P URR ERMA G TAS AT L b,
M=t —pBEHTRELIT B
HFE ORI FALLEIES LT T,

wrhlagk off window arsas and bordear lines. Then
raint from inskia, using palycarmarale painds,
Feal oM wingl prodective coatng from body orics
1o atding slickers.

wrFansier und Granzline abhiaben. Voo innen mit
Lexan-Farban die Karcssorie bamalon,

Wor demy Anbringen der Abzishhildar Schutzfolia
abriahan,

# hasguer s parties vilrdes &1 ignes de bord,
Paindsa da lintricys aves das  pointuras
Epdcisles pour polycarbonate. Enlevar 1e film da

pretection oo la carressenn avart d Ropesar das

18
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PAINTING

(¥ Fs. 227 HNRR)
MT—-208RNFEOT—2TY, £F7
83, F)A—F2—HAHEERL

TEN>SERLEY,. VoA »Yo2a->

PEFF. ~BAxFER. TIAF>BE

BTRECSELTTFT24

..*huratﬁrmmufml‘ﬂ
colors. Paine bocy from inside. osng polycar-
Sorate DaE wFEnt DleShs DartS (rarors. PR
wang CocEDd & hafimaf) willh plasSe painds.

‘mzmgnufmﬂm
e an Dee Hamesens von innen mit Lexan-
Farsen bemzien aPastetsle |

Sm-lrcu:hmwnmurmm#mw

..Ca gigne indigue la référence de la painture
Tamiya a utiliser. Paindre ln carrgesens de
I'intérigur avec psintures spéciales pour
polycarbonate, *Psindra ks pidces plastigue
[réirendaaurs, ailzron, cockpit 8 casquo) o 1'alde de
palnture powt madquatios plastigua.

* R ESATEVE, AT --THRELAT.

# Soray paind laipe ArE6S.

w (obe Fiches mit Sptay-Fanss iackieesn

W LN 08 3 peeure en DOenlsk Do e
Fances wrises.

R —FE2—FR2yivyns—)
TAMTYA POLYCARDOMNATE PAINTS
P51 @74+ | White | Weil | Blanc
BPC-1 @ =74k | White | Weil | Blanc

(FIRF>ZRAFIYHT—)
TAMIYA PLASTIC PAINTS

T5-26 @ Ex7+ 74 Pure white / Glanz
wald | Blanc pur

Ts-ts @ Fi.— { Blue  Blau / Blau

X2 .$7‘TI‘IWM&!WHI!BIIJ‘I:

N1l @ FO—Lidbei— | Chrome silver [

____ Corom-Silner / Aluminium chromé

X186 @ £2¥oRFF2 | Somi gloss black [

XF.1 @ 735757/ Flal black | Man
schwvarz | Moir mat

¥EZ @ Foob=T+ | Fisl whap | Mall we/
__ Bancma o
AT @ 75 oFL—F | Fiat red | Matt ot
___Fouge mat e
WFE P FSoFTR— | Fial biue | Man bisu /
Bieu mat
AFE @ F5-F7L—>>= | Fist esh |
__ Fsischisrhen/malt | Chair mate
XF-13 @ AATYL1 | Sky grey | Himmeigrau |
Gris cial




APPLYING DECALS

(F—2@Oigltrr)

T=9@, AP =B —0I K 2T
LR ]

iTARFIERAERATE, GBiahrE
SE90AVTTFay, BT —=2
BEYEaTLREZadivoTvaTR
@V ESTTFaL
IRECEOES s LY URES2RLE
dFcYsbesid, BEEDUAZIE
EErbeTTFaw

P LY 2HMB S L SE@mrTing
W, $=2MdliMEasrMarYLEuntS
CiERLuraloaThHhaa+.

EEf—RCxBeY LTRSS £, LB
TR UNEIrM- Y TSEEEZY 2
T

(T—%29)

MARKINGS

BESCHRIFTUNG
DECORATION

T Er B ILd TS




STICKERS

11Gut stickers along caloned edge 50
ihe transparent film is removed.
(Z: Peel off the end of lining a little
and pul the sticker In position an
The body,

3 Then. remove the lining slowly, 1n
50 dgang, b carelul that the sticker
does not mave oul ol position an the
body.

I the lining is completely remaved in
adwvance the sticker may be wrinkled
ar coniain unwanled air bubbles

STICKER

1) D Sticksr an den bunten Kanten
&0 augschneiden, dab dor trans-
parenta Film wag isl

7 an elner Kanfe die Unierage &b
was abzishen und Sticker richiig aul
dle Karosseriz lagen

(3 Dann die Unterlags langsam ganz
abziehen. daraul achien, dab sich
der Sticker nicht verschiebt und dal
keine Luft unter den Sticker kommi
—sonst gitd es Lwftbiasen, Wenn dis
Unteriage vorher komolett entiernt
wird, kann der Sticker zusammen-
klener.

MOTIFS DE DECORATION
AUTO-ADHESIFS

1 Découper chague motif au plus
prés de ses contours pour Atiminer
Ia tilm ransparant

(2 Soulever le papler de profection &
l'ung des extrémités et posilionner
le matit sur |g carroaserie.

[3; Ratirer lentamant ke paper de pro-
tection en vaillant & ce que le matif
ni¢ S8 déplace pas sur la carross-
erig,

En retirant entidgremant & 'avance |2
papier da profection, ke film risque de
former des plis ou de retenir des
bulles air indesirables.

(ERTS bR
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(TRIZEE)

{Tool bag)

[Werkzawg-Bauwlal)

[Sachel d'oulilaga)
fﬁ\_m"_"\._:ﬁ ATy
\a—e———  Snag pin (small}

Fedarsdm [W2ain]

BT -~ L Epingle métalique (petie)
Fot=TF oyl

Fabbar bushing

BT4 - =2 Gummanilze
Bapue an camitchaus

(HAFETF—mEN2)
Door mirrors
Riickspiegal
Rétroviseurs extérieurs
* AT EETEFRLZT.
wSocure with snap pin &s shown
*Mit Fecarstilt wie gesaigs ssharn
#Mantanr 8 plaes  awee Ddpingle
malaligea cormme indigué.

-
T
i

EEENG IR RS
I ACH @S — T rﬂilau T T
DA A 0K, MRGECLES AL
L EREpECTA THEMALY. 210, ©

‘ TAMIYA COLOR
E L= n-f""\-.'l_'b-":z_l'.:!.‘g?

TP — AR L BMTT, B8 i
VoA, R AL L
TERAGERCLERENTAZY. Rivm,

TAMIYA

T—F -y
2 ' Markings
Easchrifiung

Décoration

LRI

ke KAET—IholioTicEEnECLNIT.

wApply largor sticker firsd,
wrilas griere Abriehbild zuerst andringen.
W Appnsnr lns grands sHCHSIE an premiar,

@ &

| A EE D=
Door mirroes
Rickspiegal

Retroviseurs extérieurs

-1 wifaRFTFusr
:H';ir. Sami gloss Dlack
Saiganglans schwarz
Woir sarné

H4 T5-26
| X-2

f 'r"J-ﬂ
WmE
Blano

=y 8

-18 24 0RTFes

|
hhh_"‘"—"' Sami ghoss black
. Seidengianz schwarz
an Moir sating

BT4 BTI L]

=
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(p) ERisImen prm—

PARTS USED e

VERWEMDETE TEILE Rear wing f"'_ s

PIECES UTILISEES Hinterer Spoiler L \
(EZIBEEE) Adleran arrlbre ke ac=

[Serew bag Wy
(Schraubenbeutal (27
[Sachat de viz (4]}
ERCR IR S e 5
Tapping seraw

BAZ <5 xrmlw

(N -dOv—sal)
Rear wing {undersurface)
Spaller (Untersaite) _
Alleron (dessous) (B

(T—F o) .. )
(ERATaShER) Markings BAg~—-——"
PARTS USED Beschrifiung 3% 10a=
VEAWENDETE TEILE Dacoration
PIECES UTILISEES
(EREHE
{Screw bag &)

[Schraubanbautel 4
(Sachet de vis (a7

T
QUi 50

- Schraubs
BAd- -2 B
(FLurTF—mEN e}
Velcro tape
Klattband
Bande velcro : g
T T—-FlEFHEO kA 2 Bl oy * ME{EVET . (ol Ay b T—254)
4 Maka 2
2> T BEGE 2L, @ n:nm: THEE .. EJ“I-D-'L ﬂﬁlﬂ“‘
+ Trim velero 1ape as shown balow, Casque 4 Faire 2 jous, Casaque
+ Kigtiband wie gezeigt abschneiden,
*Coupar la bande wvelere comme
indiqué ci-dessous.
XF-15
e 2 - EERT B
Flat Nasth
Flaischiarbenimat

Chair mate -‘

=18 (eEF0RFTar)

Sy = el Sami gloss black
—— =@ Zaicarglanz schwar |
Moir saling |
AxrEvOERE TS-26,%-2  ®K-11
Ton Cockpit * BIRELEATLET. ~ . Ak PR daZefls S
o 4 Ramoe ining. a4) 53 Write Chraima sibver
# Klpbolalio anthemen 1 A ‘ Wit Conpon-Silbar
" = # Enlaver |& revalament /___Blano Alumniem chromd
FirydF =" T - ‘
alcro tape & :
Kiattnand
Banca veicm v
HE-15 iy
ANLE LA P
e W »
G cisl R i
i TE-79, %=1 _ ®E=
— TINAAT IS Y4 & s
—f g & s Semi gless black Flal black
(A—F—2 L3N @T—H2 0] el A patlack.
Mater panel Hair satng Mair mal
Ziihlertafel jr_f;/
Tableau de bord /
e -

Jl'.F-ﬂ ’

KF-1

PEebhIALL AP FN— FFublepF

Flat white Flat blue Flat red Walern tape
Kot waif Mah bau Malt red Klaltiand
Blanc mai Bleu mal Rouge mal Bandea velom

58112 FORD ESCORT AS
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TAMIYA

-’*t FERTD ] hE A

\J PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES

(EzEERE)

{Serew hag ‘A

{Schraubenbeutel (2]
[Srchat da vis (A

e

[Qme PR

0
i ALDE
Bﬁ'a ; Wiz
Ty P
@ BAG 7 Washar
Beiagschalba
Rardalla
@ ERETa I HERD
PARTS USED
VERWENDETE TEILE
PIECES UTILISEES
(TR
El'mnnlkbag] i
GTHBRU ]
{Sachet dﬁlhﬂe}
AT (i)
Snap pin (amal)
, Fadarst® [kien)

" Epingle mésalique {patin)

(A== R}
Wheel markings
Rad-Markierungen
Marquages de roues

D

* RIEEUESLET.
*Ramove lning. g

wklebelcie amfamen E
*Erkever l= resvliboment

x-11

FO—dateflert—

pu V- SV o F Y Rl ¥ 4
Ataching cockpit
Cockpit-Einbay
Fixalion du cockpit

KF-T
FRrbLoF oy
Flant rod
Matt rof
RAowga mat

o

Chirame gilyer

Chrarm-Siltwar

Aluminium chrame 24

Z5

XF-1 ’
TS TSl
Flat Black
Matl setrwars

Msr mat

AF=1
i 2l o - BT
Flat black

Marl schwarz
Mair mat

A EIEREALET
wRemave lirng.
Friabaloba enlfernen.
# Enlevar ba renaddermani.

Jas

BA3 —=
31 0mm

W E A ECE 2T,

*In5tEl &5 shown.
w'Wia pazeagt einbauen.
“rinsialar comme noiué.

ITEM 72000

{+}SCREWDRIVER-L

TIARSTIM—LE=100)

ITESM a0 i E

(+)SCREWDRIVER-M

AT =M (4= 78]

IEM Faa7 E I

ﬂul—:}:SEHEWDHJ‘IJEH-_F-'I

A T —M =

e
ITER T20CE

@

HFs@E20t

Attaching body
Karosserie eingsizan
Fixation de la carrosserie

BTI
HIHUELTIT
“Band,
“Higgen.
thgr

BTI
T T A TR LY f TR F 2T
#*Pass antorna, | s Band
# Anfennansohr durchilihican, { + 4 Bingan.
*Passor 'antenna, | A7 P,

* ARETREE—F=FEHIT. AoTI =1 XREFTEHERG,
=g Itiled

e fovaid continuous running. Allow tha motor 1o cool aher aach batery run

#Zu kanges Betmaban des Fahrraugs vermeisen, Den Matar mdglchst
nach iedar Battena-Ladung abkihlen lassan

*Evitnr do muler en permanenca, Laisser i moteur refroidi apris chagua
durée dacew.
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FORD ESCORT RS COSWORTH

(B ELUREB-OER)
FETOHRCA—RRE—F =21 T TTHSHE
BOCRIZPSL TTYTHIT. UL B
AFZAMAEEAL T T O E— FAE
AT, BAVGCR+RERLTERERLAT
FaL,

QAT HEODPpeEEFROFEITRET NS
LT AL,
PEETIENICESE LT FSL.,
PEFCPELTTFSw, EFArMXTHh2
kELea, aOoBEORECLEIN, S-bE—
AYRANRECENSAonEY. TLOES
0N, TN Fs >o2OBRECESTH
(. MATTFEL.,

FITASLED
EEW A .rf tAnd,
EAWMOEIA v FEANE,

I, ArsvreheL
w*ZMmEMEL, STF-2TTF I, RERO2

fr*rddERMO2S sy FLURCIAN-NE.

SORMEOREBICI->TEFALFYEBREYT I
RN ET,

" EITERALDEEE. STENFEETITL.
EWM. AEMOIA - FERY. EFTFMHo
Fil— AWMOWaLLLUTEFEZT,
*HITHR. BMCESYINRG. BFAOSS
MeSLRIAFT U -7 xFORTEE
s YBGETTF &L,

MO F )

EEOF Lz bRELGTL 234,
WEEBRMOER, e biSEE,
EEMeETRoORENERCTSTL £
Hop, WE WS F ) — (R
J=EmMLTL BN RRHEFEL TLU S8

FEOMAEF =7,

|, 3 FR—=AATELLENET,
ASTF -~ REBICAEIBALET S,
. mitgsoeTARLIREL 2T,
2 P ERERBECEECAYET S, 2

XA erLHEL 2T,
wE A A RERIIASUIE TR { =T

bz y—naml ET.
ERa— Fizamsiciriy., Sfine dic
TS,
E—=F—tENMZEYICLLT, BrES

Lr=fxi, #»LOBFTTEVCSELZL
LRy —NEMY R SNET,

7 EEOTVBECS TIZEIIAT »FEFER
TLaTH,

iETEOEN

LRl aER, ATEFLOFEILNEL 2L
£ D ET LSRN XS EL
e,

SR BRSNS AESTHS
T L2

BEr— BR, TAAL L a-HoITkRa
CEReY>0ar+7LTHIEL S,
LT EIEFMAsiFI—DaFsrFr—_saT
L. MM P ) —mTHMET,
== ¥

SUFIwIPB—RADZIL, E—F—o8

T, Hic@ansy, ERSSUcmBLYT
(2 y, mizanf-g8iz, L (xSE.L
Ay EALOZUNTRSLTTFAL,

SAFETY PRECAUTIONS
Fallew | tha  outlined  rules for sals radio control
raflcn,
veld running the car In crowded argas and near
amall childran. Never wse the street for running RIC

@hake sure thal no one alse |8 using the same fre-
quancy In your running erea. Lising the sams fraquan-
cy al the same fims can cause sarous accidants,
whathar t's driving, fying, or saifing
anmummwwm I FIC i,
mator, of barery get wal, chean and dry Hhorowghly
In a dry shaded area

R/C OPERATING PROCEDURES

1. Maks sure the transmitier conirals and ims are
i nsutral.

2 Switch an tranamister.

3 Switch on racabay.

*inspect oparalian wsing transmitter beafora running.
*Ravarsa saquencs to shul down after rurning, and
make sure fo disconnectiramove all batteries.

*in tha firsl operation after assembly, let tha modai
run slowty for the fiest 5 minutes whils checking thae
condition of stearing and speed controllar,
INSPECTION BEFORE DPERATION

EJ Maka sure that screws & nuts, partcularly grub
scraws, ars tight anough.

El Maka aura thal batiaries for ransminer are new,
and Me-Cd running baftery has bean sufficlanty
charged. If bafterios are not new or fully charged, the
model may run oul of conalrol.

E] Adjust stearing seno and frim so that the model

runs straight with tranamiftar n neuiral.

£ Doubla check spood controlion for neutral position.

Hpmpar nt can resull 08 run away modal.
Doubile check wirlng for breaks and shor clrcults.

3 Check motor function. Unususl nolse or axcessive

heat bulld-up In & shon paried may indicale a

damaged matar,

Apply grease 1o suspandlon, geans, bearing, elc.

MAINTENANCE AFTER RUNNING

Alter oparating tha model, parfarm tha following 1o

maintain best performance.

@afer running model, swiich off transmitter and re-

move running batteres from modal and FUC unit.
ramove sand, mud, dirt, atc.

@Apply grease 1o suspenaion, gears, bearings, eic

TIPS ZUR SICHERHEIT

Baachten S die lolgendan Richdinien fr fehlerines-
an Batriab.

I Vermeicen Sie das Fahren des Autcs =0 Gberlil-
ton Pllitren und in der Nihe von ideinen Kindern. Ge-
brauchen Ske nis dia Strals #r A'C Rennen.

® Prifen, cal memand desaibe Frequens in der Um-
gebung benutrt, denn dackrch kionen Uriide entste-
han - sowohl besm Farwen, Fisgan oder Sagein

@ Vermaaden S das Fahren durch Piltzen ond wih-

NONTROLLEN VOR DER FAMAT

1. Daraut achien, defl EmpEnper-Trimmong in Neg-
traissedung &2

£ Sanced sirachalion.

3. Emplinger esrvachahan

+ Dwe Funition vor Abfahrt mit dem Sender Gberprii-
fe=n.
+* Mach Speaibatried in umgekahriar Reshardolge vor-

ﬂanpal erwrlkm Ein-
wmmmm

WARTUNG MACH DEM FAHREN
Mach der inbetriebrahme des Models halan S bie
folgence Richfnsan &n. um beste Lesstung ru ernsh-

ien
@ Entfarmen Sie nach dem Betnit déd Models de
MMmemmmm

-mmmmmm
® Fettan S e Aubingung, Getrebe. Fedarungan
L

MESURES DE SECURITE

Veuiar trouver co-dessous les régies de sacunnd A
respeciar pour utiisation de votre ensambie R/C.
@ Evitor de isire évolusr 12 vohute & proximné de
jeunes aniants ou dans i loule. Mo jamais olifser sur
i vosn publique!

@ Assurezwvous gQue personng d'authe n'uliice ia
mibmé Inbquance sur 8 méme temain gue wous.

@ Ne jnmnis Muuunm&hmlapluhm
sur une surlace moullkéa. Sl moteur, les accus, ke
rbcaptour ou les Servos ﬂ':nalam Ihumidingé, les
nattoyer maes un chitfon et i séchar.

PROCEDURE DE MISE EM MARCHE
1/ Asguraz-vous que leg irims solent au peutrs,

bon fanctionnemant de L direction & du vanateur da
vitassn,

VERIFICATIONS AVANT UTILISATION

I S'assurar que toulos los vis (vis poinleau en
riiculdiin) of dorous Bont ASSEZ B8TES,

Em Bocus ou plles de l'émetadr dolvenl i

charghs ou nouls) L'accd de | propulsion doil 8ire

suffisamment chargd, Dans le cas contraire le modéla

peul dchappar i volra condrdle,

El L= tnm de dwection doll e régéd pour que
manche 3u neutne, ie modile dvolus an bgns dmite
3 idam pour le trim de rdgime moteur: un mauvals
syt oo

Bl Varifier les cibles de connaxion pour dviter les
B COUNS-Cacus
Virihor le lonclionnement du moteur. Un brolt
inhabitual ou Ln dchautfernent oxcessd aprés une
courte période o utliisation sont les symptdmes d'un
matair andommag,
[ Graisser les pignons, articulations .|

MAINTENANCE
Aprés avolr falt dvoluer W modéle, effectuer les
i suhvantos:
Enlaver sable, pougsifrg, bous olc,
@ Gralssor las plgnons, urtloulations. .
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& il o e 0 |_al

B *|

Chassis
Chassis

F Tt Fonn x|
Antenna pipe

/ Antsnnenrohr

Gaine d'antenne

==

\

Carrosserie

A= (K)erixi
Sticker (large)

Sticker {groB)

Matif adhesif (grand)

AFoH =D} *
Sticker (small)

Sticker (klein)

Maotif adhésif (pstit)
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FuZSA b
Upright

Achsschenksl

Fusée

e — i

Ball retainer
Kugellagerkafig
Suppart de bille

FFRSN=FE—
Rear diff spur gear
Hinteres Diffarentialrad
Courcnne de différentiel arriére

A= F A —
Spur gear Front diff spur gear
Stirnradgetriebe Vorderes Differentialrad

Pignan intermédiaire

Couronne de différentiel avant

FFHsI— b

Differential cover
Differential-Abdeckung
Couvercle de différentiel

TYRG—r3u7 GETERA o Fooons M1 B F — e 1
BLISTER PACK Spead controller Motor
BLISTER-VERPACKUNG Fahrtregler Moteur
EMBALLAGE SOUS BLISTER Variateur de vitesse
J— | | I
FiZ ) 7N — T |
l\_/' | -| A =
Q
SAl 2aTE=#> SA2 FIATLETH SA3 FAFF-Ev— SA4 FIATEP— SA5 3EFLURS—
------ # 1 21T Pinion gear <eee- 4 Drive shaft w3 ldler gear weeweexi ] Drive gear e+ Resistor
21Z Motarritzel Antrisbswelle Pwischenrad Antriebsrad Widerstand
Pignon moteur 21 dants Arbre d'entrainement Pignon de renvoi Pignon d'entrainement Résistance
S B/NE
METAL PARTS SMALL BOX PRAS U P Pt
KLEINE SCHACHTEL METALL - TEILE Prapeller shaln"t
PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES Schpraubenwelle
Cc Arbre da transmission Q
S BER RA—IT ORI GEEE
METAL PARTS BAG WHEEL AXLE BAG
METALLTEILE-BEUTEL BES RAD-ACHSE-BEUTEL
SACHET DE PIECES METALLIQUES / ~ N\ =5 a SACHET DE AXE DE ROUE F & —fuoRiad oh(38)
T BH3- “1 Front gearbox joint (short)
< o 5 | Vorderes Getriebegehfuse-Galenk (kurz) |
BE1 150X5AM7yia— 1Tm= 171}'3‘-{ e — Accouplement de pont avant (court)
------ %1 Thrust washer Thrust washet
o : Druckscheibe oo SigAd b ()
Druckscheibe Reondelle de butée 3 S
Hondelle de butés BH1 - I Rear gearbox joint {(short)
Hinteres GetriebegehZuse- : S b
BE? 6mmASRFTui— BEG AF—ifi—n(k) Gelenk (kurz) FEP—dyIADaAHE)
------ x1 Thrust washer O o8 Ball farge) Accouplement de pont BH4 -1 Front gearbox joint (long)
Druckscheibe Kugel (grof) arriére (court) golrdeaeﬁ Ge}triebegehﬁuse-
Rondeile de butée i e elenk (lang
Bille (grande) [ Accouplement de pont
S [+ < BET7 AF—nsd—n) : avant (long)
Disk spring 1 *§  Ball (smally | I%
Telierfeder KI_.I ael (klsin) RET—Hiy oA Liad b (E) I:
Rondalle bellevile Bille (petite) BH2 - | Rear gearbox joint (lang)
FENTHIPEE 3 [ domEE{THNE Hinteres Getriebegehiuse- FA=IT oA
Disk spring I %1 Balt Gelenk (lang) BH5: 4 Wheel axle
Tellerfeder H Bolzen Accouplement de pont Rad-Achse
Rondelle belleville Boulon arrigre (long) Axe de roue

FL AR SRS

PRESS PARTS BAG
PRESSTEILE-BEUTEL

SACHET DE PIECES EMBOUTIES

ﬁ

UBlL T
U-shaped shaft
U-féirmige Achse
Arbre en forme de U

AAxFovlF

Speed control rod
Fahrtreglergesténge
Tringlerie du variateur

L

OODOO
OO G

L o

BP2 vLszs—7L—t BP3 Lsas—hsi-
------ 1 Resistor plaie <3 ] Resistor cover
Widerstandsplatte Abdeckung des Widerstandes
Plaguette de |a résistance Couvercle de la résistance
BP6 #Mowr
------ 1 Tie-tod
Zugstange

Barre d'accouplement

BP4 =—5—7L—t
...... A1 Motor plate
Motor-Platte

Plaguette-motaur

X 18mm A4 7 b
Threaded shaft
Gewindestange
Tige filetéa
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TAMIYA

PARTS *EAHKEGPLSBICASTVET,
FRMELTESTFAL, AL Yy FHr— i X | BB WP P X |
*Exira screws & nuts are included. Use Speed control cover Velero tape
them as spares. Fahrtreglerabdeckung Kletiband
& B/ * rauben und Sogen bel Capot du variateur Bande velcro
*Des vis e des ecrous supplémentaires
METAL PARTS SMALL BOX t inclus. Les wtilk ices de
KLEINE SCHACHTEL METALL-TEILE o ohorsg e comme §
PETITE BOITE DE PIECES METALLIQUES
TR&ZE
TOOL BAG — —_— |
WERKZEUG-BEUTEL BT3 850290 @ e L1111
" weseee X Metal i
SACHET D'OUTILLAGE — beaning A
Palier en métal p—=—= Nylonband
——— . N lef Callier en nylon
BT4 S<—Fvia -' 3 .
W : Buq Rubber bushing — [ g
BT1 PR Gummihdiss RESLF x|
ATy TEL UM Bague en caoutchouc T Hex wrench
I aa it e imbusschigssel
Federstift (kiein) speyah Ku;.::;hr i Ci Allen
Foingie matalique (pedic) Graisse pour différentiel 4 billes
S - B SRR |
— Grease
BTZ AT LK) VUL X1 ’ o
e f - g ' EVEPE S raisse
------ *1 Snap pin (large) Switch lubricant ;:_?V’:; xd [l el ATTEERLEEERE e 8
Federstift (groB) Schalter-Schmiermittel s?x g:;:l e Double sided tape
Epingle métallique (grande) Nattoyant pour contacts électriques C%G‘ p busse Doppelklebeband
e fube Adhésif double face
Tyl =L —pEsE N H A5
PRESSURE PLATE BAG BEVEL GEAR BAG
DRUCKLAGER-BEUTEL KEGELRAD-BEUTEL
SACHET DE PLAQUE DE PRESSION SACHET DE PIGNONS CONIQUES
—_— = —| M P SN
ey E————
BF| 7voir—Te—tes7 BF 2 Frvir—7L—+8 BF3 7Lvir—7i—FA BG | =~n&Fr-() BG2 ~<~<axvr—(X) BG3 ~~ni+7h
...... ,]pmmem - | Pressure plate B . Yipfaﬁllreﬂaleﬂ %3 Small bevel gear  ------x2 Large bevel gear weeee- X | Star shaft
agerplatten-Kappe Druckplatie B Druckplatte A Kegeirad klein Kegelrad grof Stern-Achse
camsduplaq‘.aedepremun Piague de pression B Plaque de pression A Petit pignon conique Grand pignon conigue Support de Saiefiite
|
= EXBREA
Fori—E 5 IxX15m=RER
DAMPER gﬁﬁﬁ BD3 3=0Y7(%) ' 5‘3“5“ mwu BAG . Screw
DAMPFER-BEUTEL -x§  ORing (re) sm,gwoe '“SBEU-;'-EL - BA4--x2 -
' O-Ring (rof) =
SACHET D'AMORTISSEURS Joint Ionique (roiae) Ix |4 BBER — Ixf=REX
S BD4 3=0U-7(=) Pafischraube Sehraube
o ER RS x1 il O-ing ) | BA 16 Vo oo BA§- 2 o
Damper oil O-Ring {schw=rz) deée :_ =
Dampfer.Ol Joint tarique (noir) 3% 15an S FER BAG B Tyir—
Huile pour amortisseurs m S — Washer
S:hppmg . ] Beie, i
oy, e || TBAr gl
...... x
Om?ldmng IX10mFyEATER Ealras
[l Ruimm} Joint d'étanchéié Efplm g&aﬁpin%‘3 screw m mrlmg
,,,,,, rau ckmutter
BD1 Eateasr BA3 %63 Vis Ecrou de pression
------ 4 Piston rod
Kolbenstange
Axe de piston EABE®
SCREW BAG (8 "
op— L SCHRAUBENBEUTEL @&
! BD?2 4xbm7Sris 47 BD6 afnz7yzs
[I:] ------ x2 Flange tube ... %4 Coil spring SACHET DE VIS (&) BB4 4x115emEHER
Kragenrohr Spiralfeder || . __ [ e =4 Step screw
Tubs & flasque Ressort hélicoidal BBl 4m75ravsivt Pafischraube
------ 4 Flange lock nut Vis décollstée
Sicherungsmutter %
v hSTE Somugta BB, imeiy
SHAFT BAG (Y 352 Semtn#—s Girciip
ACHSEN-BEUTEL 354 sx4eu- ;{9']1—&/ Ball connecior
SACHET D'ARBRES Serew pin Kugslkapf
) Connecteur  mhule, BBE 9==7vie—
b | BB3 2xi0msi+7F X2 Washer
U ] = 30 Shatt m‘w
Achse
BS l §%30ma 7t BS5 3x%3mZsa=t> | Axe
...... Shaft ity Screw pin —
Achse Schraubaasy EAREOC BC4 15075~71>%
s décolletée SCREW BAG © <. X16  Plastic bearing
SCHRAUBENBEUTEL © Plastic-Lager
L | ﬂ SACHET DE VIS © = Pafier en ol
| | P BC! 26xi0==8sE25ER BCH d=1E2s
BS2 ix2Bami-+7h BSG anuzf*'];—r_‘f n'-.'.r.,n'l.n ----- x1 Tappingscrew M -~ x1 Grub screw
...... x1 Shaft %2 m Schrauhe - Madenschraube
Achse Schrauhzzpfan vis Vis pointeau
Axe Vi devolitée: BC2 2x8mssex7Ex BCE 2mmey>”
(oowes 3 Tapping screw ~X§  Efing
— = -
- Vis
BS3 5xifmia7th BS? FanFoaft BC3 2x8amAiEX BC7 ZmmTvia—
...... w1 Shaft %7 Propeller joint W e X § Screw @ e X3 Washer
Achse Antrigbs-Gelenk Schraube Beilagscheibe
Axe Accouplement d'arbre de transmission Vis Rondelle
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TRS COSWORTH

AFTER MARKET SERVICE CARD

When purchasing Tamiya replacement parts, please take
or send this form to your local Tamiya dealer so that the
parts required can be correctly identified and supplied.
Please note that specifications, availability and price are
subject to change without notice.

KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE

Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen méchten,
nehmen Sie bitte zur Unterstitzung dieses Formular mit
zulhrem drtlichen Fachh&ndler. Beziglich der Angaben,
der Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind
Anderungen vorbehalten.

SERVICE APRES-VENTE

LISTE PIECES DETACHEES

Afin de vous permettre de vous procurer des pigces de
rechange Tamiya, Amenez cette liste & votre point de
vente Tamiya qui ne manquera pas de vous renseigner.
Veuillez noter que les caractéristiques, disponibilité et prix
peuvent changer sans avis préalable.

PARTS CODE

1825098 Body

50463 Rally Car Cockpit Set
0335120 Chassis

0005404 A Parts (A1-A5)
9005342 B Parts (B1-B7)
0005377 C Parts (C1-C13)

0005401 *1 D Parts (D1-D11, 1 pc.)

0005402 E Parts (E1-EB)

50423 Toyota Celica GT-Four Plastic Gear Set
Idler Gear (SA3) x1 G Parts (G1-G3) ®1
Drive Gear (SA4)  x1 Ball Retainer x1
Differential Cover %1 Spur Gear x1

Rear Diff Spur Gear x1 Front Diff Spur Gear  x1
9005379 M Parts (H1-H86)
9115044 N Parts (N1-N3)
022507072 V Parts (V1-V10, 1 pc.)
02250712 W Parts (W1-W3, 1 pc.)
9225045 Z Parts (Z21-Z5)

0445098  Upright (2 pes.)
0445237 *1 Whesl (2 pes.)
9804108 "1 Tire (2 pcs.)

9465385 Screw Bag A (BA1-BA7)
9465386 Screw Bag B (BB1-BBE)
9465416 Screw Bag C (BCH- BC?‘}
9405713  Tool Bag (BT1-BT4, Grease...etc.)
50038 Tool Set

(Box Wrench, Hex Wrench, BCS x4)
50170 Mylon Band Set
50171 Heat Resistant Double Sided Tape
50197 Snap Pin Set (BT1 x5, BT2 x10)
53042 Ball Diff. Grease
87023 Switch Lubricant
9405791 Damper Bag (BD1-BD&, Damper Qil)
9405666 Wheel Axle Bag (BH1-BH5)
9405667  Press Pars Bag (BP1-BP7)
9405668 Pressure Plate Bag (BF1-BF3)
9405654 Bevel Gear Bag (BG1-BG3)

9405619  Shaft Bag (BS1-BS7)
9405633 Metal Paris Bag (BE1-BES)
9805343 Velcro Tape Bag (2 pes.)
4505038 Speed Controller

3515017 217 Pinion Gear (SA1)

0555050 "1 Drive Shaft Bag (SA2 x2)

9805373  Idler/Drive Gear Bag (3A3 & SA4)

50294 0.20 Ceramic Resistor (3 Terminal)
(SA5, BP2, Tapping Screw)

7435044  Motor

3485039  Propeller Shaft

1835059 Speed Control Cover

6085003 Antenna Pipe

9495149  Sticker (a & b)

1055489  Instructions

“1 Requires 2 sets for a car.
*2 Requires 4 sets for a car.

TAMIYA SPARE PARTS & HOP-UP OPTIONS
Tamiya offers Spare Parts & Hop-Up Options for im-
proved performance at the track. Visit your local
Tamiya dealer for assistance. Please note that specifi-
cations, availability and price are subject to change
without notice.

TAMIYA ERSATZTEILE & HOP-UP-TEILE
Fur bessere Fahrleistung auf der Piste bietet TAMIYA
Ersatzteile und Hop-Up-Teile an. Basuchen Sie lhran
Grtlichen Fachhandler, er wird thnen helfen. Bezlglich
der Angaben, der Lagerhaltung der Artikel und der
Preise sind Anderungen vorbehalten.

PIECES DETACHEES ET OPTIONNELLES
Tamiya propose des piéces détachées et pigces op-
tionnelles pour améliorer les performances sur la piste.
Rendez vous chez votre détaillant habituel pour tous
renseignements. Veuillez noter que les caractéris-
tiques, disponibilités et prix peuvent changer sans avis
préalable.

ITEM NO.

50186 Silicone Insulated Wire

50290 RX-540VZ Technigold Motor

50312 RX-540VZ Technigold Brush Set

50354 16T, 17T AV Pinion Gear Set

50355 18T, 19T AV Pinion Gear Set

50356 20T, 21T AV Pinion Gear Set

50380 E-Ring Set (BCE x12, BB5 x7, 3mm E-Ring)

50421 Celica GT-FOUR Front Drive Shaft & Cup Set
(BH3, BH4, BHS x2, SA2 x2)

50422 Celica GT-FOUR Rear Drive Shaft & Cup Set
{BH1, BHZ2, BH5 x2, SA2 x2)

53001 Dynatech 01R Motor

53003
53008
53025
53026
53027
53029
53030
53041
53044
53051
53052
530586
53062

Dynatech 01R Brush Set

1150 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.)
Silicone Damper Qil Soft Set (#200,#300)
Silicone Damper Oil Medium Set (£400,£500)
Silicons Dan~_{:er0| {ard Set [-inOU #700)
1150 Sealed Ball Bearing Set (2 pcs.)
850 Sealed Ball Bearing Set (4 pcs.)

0017 Rotor for Dynatech 01R Motor
Dynatech 02H Motor

Dynatech 02H Brush Set

6513W Rotor for Dynatech 02H Motor

Pin Type Wheel Adapter

7010W Rotor for Dynatech 02H Motor

53068 RS-540 Sport-Tuned Motor

53070 Manta Ray Ball Diff Set

53071 Manta Ray Torque Splitter Set

53072 Manta Ray Differential Ball & Plate Set

53073 Manta Ray Ball Bearing Set

53078 Manta Ray Stainless Steel Propeller Shaft
Set

53095  3x10mm Titanium Tapping Screw (10 pcs.)

53098 4WD Stainless Steel Suspension Shaft Set

53099 Manta Ray F.R.P. Double-Deck Chassis Set

53112 Top-Force Aluminum Pressure Plate Set

53115  Shkyline GT-R Universal Shaft Set

53118 Skyline GT-R Hard Joint Cup Set

1!10 SCALE TAMIYAB/C RACING CAR

*Output pressure: 1_1kgfiem (15 PSI)
*Requires 7.2V Ni-Cd baftery, or a suitable AC

TAMIYA SPRAY- WOHK AIR BRUSH SYSTEM SET  adapter as a power souree (not includad).
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